
Modultitel Keltische Studien I

Verantwortlich Institut für Sorabistik

Modulturnus jedes Wintersemester

Verwendbarkeit • B.A. Europäische Minderheitensprachen
• M.A. Sorabistik
• Wahlbereich der Geistes- und Sozialwissenschaften

Ziele Erlangung von Grundkenntnissen des Modernen Irischen, Überblick über die 
keltischen Sprachen und Kulturen

Inhalt Einführung Modernes Irisch:
Orthographische Konventionen des Modernen Irischen
Phonologie: Konsonantqualitäten und Mutationen, Vokalsystem
Morphologie: Nominalflexion, regelmäßige Konjunktion im Präsens und Präteritum, 
flektierte Präpositionen
Syntax: Kopula und Verbnomen, Präpositionalkonstruktionen
Einführung in die keltischen Sprachen und Kulturen:
Definition und Problematisierung des Begriffs ´Keltisch´, historischer Überblick der 
keltischen Sprachen, Soziolinguistische Situation heute

Teilnahmevoraus-
setzungen

Englischkenntnisse auf dem Niveau B1 des Gemeinsamen Europäischen 
Referenzrahmens für Sprachen

Literaturangabe Hinweise zu Literaturangaben erfolgen in den Lehrveranstaltungen.

Vergabe von Leis-
tungspunkten

Leistungspunkte werden mit erfolgreichem Abschluss des Moduls vergeben. 
Näheres regelt die Prüfungsordnung.

Empfohlen für: 1./3. Semester

Dauer 1 Semester

Arbeitsaufwand 10 LP = 300 Arbeitsstunden (Workload)

Lehrformen • Übung "Einführung Modernes Irisch" (4 SWS) = 60 h Präsenzzeit und 180 h 
Selbststudium = 240 h
• Vorlesung mit seminaristischem Anteil "Einführung in die Keltischen Sprachen 
und Kulturen" (1 SWS) = 15 h Präsenzzeit und 45 h Selbststudium = 60 h

Modulnummer

04-009-5001

Modulform

Wahlpflicht

Akademischer Grad

Bachelor of Arts

Bachelor of Arts Europäische Minderheitensprachen (ohne 
Vorkenntnissen des Obersorbischen)

Modultitel (englisch) Celtic Studies I

2. Juli 2015



Prüfungsleistungen und -vorleistungen

Modulprüfung: Mündliche Prüfung 15 Min., mit Wichtung: 1

Übung "Einführung Modernes Irisch" (4SWS) 
Vorlesung mit seminaristischem Anteil "Einführung in die Keltischen 
Sprachen und Kulturen" (1SWS) 

2. Juli 2015



Modultitel Basiskenntnisse Obersorbisch

Verantwortlich Institut für Sorabistik

Modulturnus jedes Wintersemester

Verwendbarkeit • B.A. Sorabistik
• B.A. Europäische Minderheitensprachen
• Wahlbereich der Geistes-und Sozialwissenschaften
• Fakultätsinternes Schlüsselqualifikationsmodul der Philologischen Fakultät

Ziele Nach der aktiven Teilnahme an dem Modul können die Studierenden sich in 
einfachen Alltagssituationen mündlich und schriftlich ausdrücken (gemäß Niveau 
A1 des Gemeinsamen Europäischen Referenzrahmens).

Inhalt Einführung in den mündlichen und schriftlichen Gebrauch des Obersorbischen.

Teilnahmevoraus-
setzungen

keine

Literaturangabe Hinweise zu Literaturangaben erfolgen in den Lehrveranstaltungen.

Vergabe von Leis-
tungspunkten

Leistungspunkte werden mit erfolgreichem Abschluss des Moduls vergeben. 
Näheres regelt die Prüfungsordnung.

Empfohlen für: 1. Semester

Dauer 1 Semester

Arbeitsaufwand 10 LP = 300 Arbeitsstunden (Workload)

Lehrformen • Sprachkurs "Obersorbisch für Anfänger" (6 SWS) = 90 h Präsenzzeit und 210 h 
Selbststudium = 300 h

Modulnummer

04-009-9001

Modulform

Pflicht

Akademischer Grad

Bachelor of Arts

Bachelor of Arts Europäische Minderheitensprachen (ohne 
Vorkenntnissen des Obersorbischen)

Fachnahe Schlüsselqualifikation

Modultitel (englisch) Basics in Upper Sorbian

Subject-related Key Qualification

Prüfungsleistungen und -vorleistungen

Modulprüfung:

Sprachkurs "Obersorbisch für Anfänger" (6SWS) Klausur 90 Min., mit Wichtung: 1
Mündliche Prüfung 15 Min., mit Wichtung: 1

2. Juli 2015



Modultitel Sprachkompetenz L3-Sprache: Baskisch Niveau I

Verantwortlich Professur Translatologie L3-Sprache

Modulturnus jedes Wintersemester

Verwendbarkeit • B.A. Translation
• B.A. Europäische Minderheitensprachen
• M.A. Konferenzdolmetschen
• Wahlbereich der Geistes- und Sozialwissenschaften

Ziele Beherrschung grundlegender Ausspracherregeln, elementarer Satzstrukturen und 
eines Basiswortschatzes, um sich in begrenzter Weise in einfachen 
Alltagssituationen verständlich zu machen.

Inhalt Grundlagen der Linguistik der L3-Sprache; Syntax, Lexik und Textproduktion L3-
Sprache

Teilnahmevoraus-
setzungen

keine

Literaturangabe keine

Vergabe von Leis-
tungspunkten

Leistungspunkte werden mit erfolgreichem Abschluss des Moduls vergeben. 
Näheres regelt die Prüfungsordnung.

Empfohlen für: 1./3. Semester

Dauer 1 Semester

Arbeitsaufwand 10 LP = 300 Arbeitsstunden (Workload)

Lehrformen • Vorlesung "Linguistik L3-Sprache" (2 SWS) = 30 h Präsenzzeit und 70 h 
Selbststudium = 100 h
• Seminar "Sprachkompetenz L3-Sprache" (2 SWS) = 30 h Präsenzzeit und 70 h 
Selbststudium = 100 h
• Übung "Sprachkompetenz L3-Sprache" (2 SWS) = 30 h Präsenzzeit und 70 h 
Selbststudium = 100 h

Modulnummer

04-ALT-1001-B

Modulform

Wahlpflicht

Akademischer Grad

Bachelor of Arts

Bachelor of Arts Europäische Minderheitensprachen (ohne 
Vorkenntnissen des Obersorbischen)

Modultitel (englisch) Language L3 - Basque I

Prüfungsleistungen und -vorleistungen

Modulprüfung:

Vorlesung "Linguistik L3-Sprache" (2SWS) Klausur 90 Min., mit Wichtung: 2
Seminar "Sprachkompetenz L3-Sprache" (2SWS) Mündliche Prüfung 20 Min., mit Wichtung: 1
Übung "Sprachkompetenz L3-Sprache" (2SWS) 

2. Juli 2015



Modultitel Sprachkompetenz L3-Sprache: Galicisch Niveau I

Verantwortlich Professur Translatologie L3-Sprache

Modulturnus jedes Wintersemester

Verwendbarkeit • B.A. Translation
• B.A. Europäische Minderheitensprachen
• M.A. Konferenzdolmetschen
• Wahlbereich der Geistes- und Sozialwissenschaften

Ziele Aufbau der  grundlegenden Sprachkompetenz und Einführung in die linguistischen 
Grundlagen der L3-Sprache

Inhalt Grundlagen der Linguistik der L3-Sprache; Syntax, Lexik und Textproduktion L3-
Sprache

Teilnahmevoraus-
setzungen

keine

Literaturangabe keine

Vergabe von Leis-
tungspunkten

Leistungspunkte werden mit erfolgreichem Abschluss des Moduls vergeben. 
Näheres regelt die Prüfungsordnung.

Empfohlen für: 1./3. Semester

Dauer 1 Semester

Arbeitsaufwand 10 LP = 300 Arbeitsstunden (Workload)

Lehrformen • Vorlesung "Linguistik L3-Sprache" (2 SWS) = 30 h Präsenzzeit und 70 h 
Selbststudium = 100 h
• Seminar "Sprachkompetenz L3-Sprache" (2 SWS) = 30 h Präsenzzeit und 70 h 
Selbststudium = 100 h
• Übung "Sprachkompetenz L3-Sprache" (2 SWS) = 30 h Präsenzzeit und 70 h 
Selbststudium = 100 h

Modulnummer

04-ALT-1001-G

Modulform

Wahlpflicht

Akademischer Grad

Bachelor of Arts

Bachelor of Arts Europäische Minderheitensprachen (ohne 
Vorkenntnissen des Obersorbischen)

Modultitel (englisch) Language L3 - Galician I

Prüfungsleistungen und -vorleistungen

Modulprüfung:

Vorlesung "Linguistik L3-Sprache" (2SWS) Klausur 90 Min., mit Wichtung: 2
Seminar "Sprachkompetenz L3-Sprache" (2SWS) Mündliche Prüfung 20 Min., mit Wichtung: 1
Übung "Sprachkompetenz L3-Sprache" (2SWS) 

2. Juli 2015



Modultitel Sprachkompetenz L3-Sprache: Katalanisch Niveau I

Verantwortlich Professur Translatologie L3-Sprache

Modulturnus jedes Wintersemester

Verwendbarkeit • B.A. Translation
• B.A. Europäische Minderheitensprachen
• M.A. Konferenzdolmetschen
• Wahlbereich der Geistes- und Sozialwissenschaften

Ziele Aufbau der  grundlegenden Sprachkompetenz und Einführung in die linguistischen 
Grundlagen der L3-Sprache

Inhalt Grundlagen der Linguistik der L3-Sprache; Syntax, Lexik und Textproduktion L3-
Sprache

Teilnahmevoraus-
setzungen

keine

Literaturangabe keine

Vergabe von Leis-
tungspunkten

Leistungspunkte werden mit erfolgreichem Abschluss des Moduls vergeben. 
Näheres regelt die Prüfungsordnung.

Empfohlen für: 1./3. Semester

Dauer 1 Semester

Arbeitsaufwand 10 LP = 300 Arbeitsstunden (Workload)

Lehrformen • Vorlesung "Linguistik L3-Sprache" (2 SWS) = 30 h Präsenzzeit und 70 h 
Selbststudium = 100 h
• Seminar "Sprachkompetenz L3-Sprache" (2 SWS) = 30 h Präsenzzeit und 70 h 
Selbststudium = 100 h
• Übung "Sprachkompetenz L3-Sprache" (2 SWS) = 30 h Präsenzzeit und 70 h 
Selbststudium = 100 h

Modulnummer

04-ALT-1001-K

Modulform

Wahlpflicht

Akademischer Grad

Bachelor of Arts

Bachelor of Arts Europäische Minderheitensprachen (ohne 
Vorkenntnissen des Obersorbischen)

Modultitel (englisch) Language L3 - Catalan I

Prüfungsleistungen und -vorleistungen

Modulprüfung:

Vorlesung "Linguistik L3-Sprache" (2SWS) Klausur 90 Min., mit Wichtung: 2
Seminar "Sprachkompetenz L3-Sprache" (2SWS) Mündliche Prüfung 20 Min., mit Wichtung: 1
Übung "Sprachkompetenz L3-Sprache" (2SWS) 

2. Juli 2015



Modultitel Grundlagen der Sorabistik für Sorbisch-Nichtmuttersprachler

Verantwortlich Institut für Sorabistik

Modulturnus jedes Sommersemester

Verwendbarkeit • B.A. Sorabistik
• B.A.Europäische Minderheitensprachen
• Wahlbereich der Geistes- und Sozialwissenschaften

Ziele Die Studierenden können die Grundzüge der grammatischen Struktur des 
Sorbischen, seiner historischen Entwicklung und seiner heutigen 
soziolinguistischen Situation darlegen.
Die Studierenden können die sorbische Literatur und das Schaffen ihrer 
wichtigsten Schriftsteller in Grundzügen charakterisieren.
Die Studierenden können sich in einfachen Alltagssituationen mündlich und 
schriftlich ausdrücken sowie ihre sprachlichen Fertigkeiten in einfache 
fachsprachliche Kontexte übertragen (gemäß Niveau A2 des Gemeinsamen 
Europäischen Referenzrahmens).

Inhalt - Grammatik und Entwicklung des Sorbischen
- Entwicklung und Spezifika der sorbischen Literatur
- Ausbau der sprachpraktischen grammatischen und lexikalischen Kenntnisse 
sowie Ausweitung der Kommunikationssituationen

Teilnahmevoraus-
setzungen

Sorbischkenntnisse gemäß Niveau A1 des Gemeinsamen Europäischen 
Referenzrahmens

Literaturangabe Hinweise zu Literaturangaben erfolgen in den Lehrveranstaltungen.

Vergabe von Leis-
tungspunkten

Leistungspunkte werden mit erfolgreichem Abschluss des Moduls vergeben. 
Näheres regelt die Prüfungsordnung.

Empfohlen für: 2. Semester

Dauer 1 Semester

Arbeitsaufwand 10 LP = 300 Arbeitsstunden (Workload)

Lehrformen • Vorlesung "Überblickwissen Sorbische Sprache" (1 SWS) = 15 h Präsenzzeit 
und 35 h Selbststudium = 50 h
• Vorlesung "Überblickwissen Sorbische Literatur" (1 SWS) = 15 h Präsenzzeit und 
35 h Selbststudium = 50 h
• Übung "Ober- oder Niedersorbisch" (4 SWS) = 60 h Präsenzzeit und 140 h 
Selbststudium = 200 h

Modulnummer

04-009-2000

Modulform

Pflicht

Akademischer Grad

Bachelor of Arts

Bachelor of Arts Europäische Minderheitensprachen (ohne 
Vorkenntnissen des Obersorbischen)

Modultitel (englisch) Basics of Sorbian Studies for Non-native Speakers

2. Juli 2015



Prüfungsleistungen und -vorleistungen

Modulprüfung: Mündliche Prüfung 20 Min., mit Wichtung: 1

Vorlesung "Überblickwissen Sorbische Sprache" (1SWS) 
Vorlesung "Überblickwissen Sorbische Literatur" (1SWS) 
Übung "Ober- oder Niedersorbisch" (4SWS) 

2. Juli 2015



Modultitel Keltische Studien II

Verantwortlich Institut für Sorabistik

Modulturnus jedes Sommersemester

Verwendbarkeit • B.A. Europäische Minderheitensprachen
• M.A. Sorabistik
• Wahlbereich der Geistes- und Sozialwissenschaften

Ziele Die Studierenden können Texte mit komplexen Sätzen schreiben, sich zu 
Alltagsthemen zusammenhängend und phonetisch korrekt äußern (gemäß Niveau 
A2 des Gemeinsamen Europäischen Referenzrahmens).
Die Studierenden können mit Hilfsmitteln einfache altirische Texte erfassen. Sie 
haben ein Überblickswissen über grammatische Strukturen im Altirischen.

Inhalt - Komplexere grammatische Strukturen
- Übungen zur Ausspracheverbesserung
- Irische Konversation - Idiomatik und Diskursmarker
- Einführung in das Altirische - Literatur und Struktur

Teilnahmevoraus-
setzungen

Englischkenntnisse (gemäß Niveau B2 des Gemeinsamen Europäischen 
Referenzrahmens), Teilnahme am Modul 04-009-5001 "Keltische Studien I" oder 
gleichwertige Kenntnisse

Literaturangabe Hinweise zu Literaturangaben erfolgen in den Lehrveranstaltungen.

Vergabe von Leis-
tungspunkten

Leistungspunkte werden mit erfolgreichem Abschluss des Moduls vergeben. 
Näheres regelt die Prüfungsordnung.

Empfohlen für: 2./4. Semester

Dauer 1 Semester

Arbeitsaufwand 10 LP = 300 Arbeitsstunden (Workload)

Lehrformen • Übung "Grammatikkurs Modernes Irisch" (2 SWS) = 30 h Präsenzzeit und 70 h 
Selbststudium = 100 h
• Übung "Konversation für Anfänger" (2 SWS) = 30 h Präsenzzeit und 70 h 
Selbststudium = 100 h
• Vorlesung mit seminaristischem Anteil "Altirisch" (1 SWS) = 15 h Präsenzzeit und 
85 h Selbststudium = 100 h

Modulnummer

04-009-5002

Modulform

Wahlpflicht

Akademischer Grad

Bachelor of Arts

Bachelor of Arts Europäische Minderheitensprachen (ohne 
Vorkenntnissen des Obersorbischen)

Modultitel (englisch) Celtic Studies II

2. Juli 2015



Prüfungsleistungen und -vorleistungen

Modulprüfung: Klausur 90 Min., mit Wichtung: 1

Übung "Grammatikkurs Modernes Irisch" (2SWS) 
Übung "Konversation für Anfänger" (2SWS) 
Vorlesung mit seminaristischem Anteil "Altirisch" (1SWS) 

2. Juli 2015



Modultitel Sprachkompetenz L3-Sprache: Baskisch Niveau II

Verantwortlich Professur Translatologie L3-Sprache

Modulturnus jedes Sommersemester

Verwendbarkeit • B.A. Translation
• B.A. Europäische Minderheitensprachen
• M.A. Konferenzdolmetschen
• Wahlbereich der Geistes- und Sozialwissenschaften

Ziele Beherrschung des Baskischen entsprechend Niveau A1 des Gemeinsamen 
Europäischen Referenzrahmens

Inhalt Syntax und Lexik im Sprachvergleich und Textproduktion in der L3-Sprache

Teilnahmevoraus-
setzungen

Teilnahme am Modul "Sprachkompetenz L3 Niveau I" (04-ALT-1001-B) oder 
Kenntnisse der L3-Sprache auf der Niveaustufe A1 des Gemeinsamen 
europäischen Referenzrahmens

Literaturangabe keine

Vergabe von Leis-
tungspunkten

Leistungspunkte werden mit erfolgreichem Abschluss des Moduls vergeben. 
Näheres regelt die Prüfungsordnung.

Empfohlen für: 2./4. Semester

Dauer 1 Semester

Arbeitsaufwand 10 LP = 300 Arbeitsstunden (Workload)

Lehrformen • Seminar "Sprachkompetenz L3-Sprache" (4 SWS) = 60 h Präsenzzeit und 140 h 
Selbststudium = 200 h
• Übung "Sprachkompetenz L3-Sprache" (2 SWS) = 30 h Präsenzzeit und 70 h 
Selbststudium = 100 h

Modulnummer

04-ALT-1002-B

Modulform

Wahlpflicht

Akademischer Grad

Bachelor of Arts

Bachelor of Arts Europäische Minderheitensprachen (ohne 
Vorkenntnissen des Obersorbischen)

Modultitel (englisch) Language L3 - Basque II

Prüfungsleistungen und -vorleistungen

Modulprüfung:

Seminar "Sprachkompetenz L3-Sprache" (4SWS) Klausur 90 Min., mit Wichtung: 2
Übung "Sprachkompetenz L3-Sprache" (2SWS) Mündliche Prüfung 20 Min., mit Wichtung: 1

2. Juli 2015



Modultitel Sprachkompetenz L3-Sprache: Galicisch Niveau II

Verantwortlich Professur Translatologie L3-Sprache

Modulturnus jedes Sommersemester

Verwendbarkeit • B.A. Translation
• B.A. Europäische Minderheitensprachen
• M.A. Konferenzdolmetschen
• Wahlbereich der Geistes- und Sozialwissenschaften

Ziele Ausbau der Sprachkompetenz

Inhalt Syntax und Lexik im Sprachvergleich und Textproduktion in der L3-Sprache

Teilnahmevoraus-
setzungen

Teilnahme am Modul "Sprachkompetenz L3 Niveau I" (04-ALT-1001-G) oder 
Kenntnisse der L3-Sprache auf der Niveaustufe A1 des Gemeinsamen 
europäischen Referenzrahmens

Literaturangabe keine

Vergabe von Leis-
tungspunkten

Leistungspunkte werden mit erfolgreichem Abschluss des Moduls vergeben. 
Näheres regelt die Prüfungsordnung.

Empfohlen für: 2./4. Semester

Dauer 1 Semester

Arbeitsaufwand 10 LP = 300 Arbeitsstunden (Workload)

Lehrformen • Seminar "Sprachkompetenz L3-Sprache" (4 SWS) = 60 h Präsenzzeit und 140 h 
Selbststudium = 200 h
• Übung "Sprachkompetenz L3-Sprache" (2 SWS) = 30 h Präsenzzeit und 70 h 
Selbststudium = 100 h

Modulnummer

04-ALT-1002-G

Modulform

Wahlpflicht

Akademischer Grad

Bachelor of Arts

Bachelor of Arts Europäische Minderheitensprachen (ohne 
Vorkenntnissen des Obersorbischen)

Modultitel (englisch) Language L3 - Galician II

Prüfungsleistungen und -vorleistungen

Modulprüfung:

Seminar "Sprachkompetenz L3-Sprache" (4SWS) Klausur 90 Min., mit Wichtung: 2
Übung "Sprachkompetenz L3-Sprache" (2SWS) Mündliche Prüfung 20 Min., mit Wichtung: 1

2. Juli 2015



Modultitel Sprachkompetenz L3-Sprache: Katalanisch Niveau II

Verantwortlich Professur Translatologie L3-Sprache

Modulturnus jedes Sommersemester

Verwendbarkeit • B.A. Translation
• B.A. Europäische Minderheitensprachen
• M.A. Konferenzdolmetschen
• Wahlbereich der Geistes- und Sozialwissenschaften

Ziele Ausbau der Sprachkompetenz

Inhalt Syntax und Lexik im Sprachvergleich und Textproduktion in der L3-Sprache

Teilnahmevoraus-
setzungen

Teilnahme am Modul "Sprachkompetenz L3 Niveau I" (04-ALT-1001-K) oder 
Kenntnisse der L3-Sprache auf der Niveaustufe A1 des Gemeinsamen 
europäischen Referenzrahmens

Literaturangabe keine

Vergabe von Leis-
tungspunkten

Leistungspunkte werden mit erfolgreichem Abschluss des Moduls vergeben. 
Näheres regelt die Prüfungsordnung.

Empfohlen für: 2./4. Semester

Dauer 1 Semester

Arbeitsaufwand 10 LP = 300 Arbeitsstunden (Workload)

Lehrformen • Seminar "Sprachkompetenz L3-Sprache" (4 SWS) = 60 h Präsenzzeit und 140 h 
Selbststudium = 200 h
• Übung "Sprachkompetenz L3-Sprache" (2 SWS) = 30 h Präsenzzeit und 70 h 
Selbststudium = 100 h

Modulnummer

04-ALT-1002-K

Modulform

Wahlpflicht

Akademischer Grad

Bachelor of Arts

Bachelor of Arts Europäische Minderheitensprachen (ohne 
Vorkenntnissen des Obersorbischen)

Modultitel (englisch) Language L3 - Catalan II

Prüfungsleistungen und -vorleistungen

Modulprüfung:

Seminar "Sprachkompetenz L3-Sprache" (4SWS) Klausur 90 Min., mit Wichtung: 2
Übung "Sprachkompetenz L3-Sprache" (2SWS) Mündliche Prüfung 20 Min., mit Wichtung: 1

2. Juli 2015



Modultitel Einführung in die regionale Ethnologie

Verantwortlich Professur für Ethnologie

Modulturnus jedes Wintersemester

Verwendbarkeit • BA Ethnologie (Pflichtmodul)
• BA Europäische Minderheitensprachen

Ziele - Kenntnisse über die regionale Ethnologie und die Regionen der Welt
- Lernen über kulturelle Vielfaltalt
- Trainieren des Kulturvergleichs und Erwerben vertiefter Kenntnisse über 
Prozesse des kulturellen austausches
- Kritisches Bewusstsein für gesellschaftspolitische und ethische Fragen
- Trainieren von Gruppenarbeit

Inhalt Das Modul ist eine Einführung in die regionale Ethnologie. Studierende werden mit 
den kulturellen Besonderheiten verschiedener Regionen vertraut gemacht, 
diskutieren die Beziehung von einzelnen Kulturen zu ihren Regionen sowie den 
Austausch und die Überlappung von Kulturen und Regionen. Studierende setzen 
sich mit den kulturellen Folgen von Kolonialismus und Globalisierung auseinander 
und beschäftigen sich mit Konzepten wie Diaspora, Transnationalismus und 
Hybridität.

Teilnahmevoraus-
setzungen

keine

Literaturangabe unter www.uni-leipzig.de/~ethno/

Vergabe von Leis-
tungspunkten

Leistungspunkte werden mit erfolgreichem Abschluss des Moduls vergeben. 
Näheres regelt die Prüfungsordnung.

Empfohlen für: 3. Semester

Dauer 1 Semester

Arbeitsaufwand 5 LP = 150 Arbeitsstunden (Workload)

Lehrformen • Vorlesung "Einführung in die regionale Ethnologie" (2 SWS) = 30 h Präsenzzeit 
und 45 h Selbststudium = 75 h
• Übung "Lektüre zu den Regionen" (1 SWS) = 15 h Präsenzzeit und 60 h 
Selbststudium = 75 h

Modulnummer

03-ETH-1027

Modulform

Pflicht

Akademischer Grad

Bachelor of Arts

Bachelor of Arts Europäische Minderheitensprachen (ohne 
Vorkenntnissen des Obersorbischen)

Modultitel (englisch) Introduction into Area Studies

2. Juli 2015



Prüfungsleistungen und -vorleistungen

Prüfungsvorleistung: Gruppenarbeit zu einer Region (4 Wochen) in der Übung

Modulprüfung: Klausur 90 Min., mit Wichtung: 1

Vorlesung "Einführung in die regionale Ethnologie" (2SWS) 
Übung "Lektüre zu den Regionen" (1SWS) 

2. Juli 2015



Modultitel Aufbaumodul Sorabistik für Sorbisch-Nichtmuttersprachler

Verantwortlich Institut für Sorabistik

Modulturnus jedes Wintersemester

Verwendbarkeit • B.A. Europäische Minderheitensprachen

Ziele Nach der aktiven Teilnahme an dem Modul haben die Studierenden einen 
Überblick über das Fach Sorabistik erworben und können dessen Teilgebiete und 
deren Fragestellungen und Untersuchungsgegenstände benennen und 
charakterisieren. Sie können die Grundbegriffe der Sprachwissenschaft auf das 
Obersorbische anwenden.

Inhalt - Grundbegriffe der Sprachwissenschaft
- Struktur, Inhalt und Methoden der Sorabistik

Teilnahmevoraus-
setzungen

Sorbischkenntnisse gemäß Niveau A2 des Gemeinsamen Europäischen 
Referenzrahmens

Literaturangabe Hinweise zu Literaturangaben erfolgen in den Lehrveranstaltungen.

Vergabe von Leis-
tungspunkten

Leistungspunkte werden mit erfolgreichem Abschluss des Moduls vergeben. 
Näheres regelt die Prüfungsordnung.

Empfohlen für: 3. Semester

Dauer 1 Semester

Arbeitsaufwand 5 LP = 150 Arbeitsstunden (Workload)

Lehrformen • Vorlesung mit integrierter Übung "Einführung in die sorbische 
Sprachwissenschaft" (2 SWS) = 30 h Präsenzzeit und 65 h Selbststudium = 95 h
• Seminar "Einführung in die Sorabistik" (1 SWS) = 15 h Präsenzzeit und 40 h 
Selbststudium = 55 h

Modulnummer

04-009-1001-M

Modulform

Pflicht

Akademischer Grad

Bachelor of Arts

Bachelor of Arts Europäische Minderheitensprachen (ohne 
Vorkenntnissen des Obersorbischen)

Modultitel (englisch) Sorbian Studies for Non-native Speakers: Advanced Course

Prüfungsleistungen und -vorleistungen

Modulprüfung: Klausur 120 Min., mit Wichtung: 1

Vorlesung mit integrierter Übung "Einführung in die sorbische 
Sprachwissenschaft" (2SWS) 
Seminar "Einführung in die Sorabistik" (1SWS) 

2. Juli 2015



Modultitel Das Sorbische und seine Literatur im diachronen Kontext

Verantwortlich Institut für Sorabistik

Modulturnus jedes Wintersemester

Verwendbarkeit • B.A. Sorabistik
• B.A. Europäische Minderheitensprachen
• Lehramt Sorbisch
• Wahlbereich der Geistes- und Sozialwissenschaften

Ziele Die Studierenden verfügen über ein Überblickswissen über die Phonetik und 
Phonologie der sorbischen Sprachen und können hiermit zusammenhängende 
Phänomene benennen und Unterschiede zwischen den Sprachen darstellen.
Die Studierenden können die Entwicklung der sorbischen Literatur darstellen und 
ihre Spezifika benennen und erläutern.
Strukturkurs I: Die Studierenden können einfache altkirchenslavische Texte 
erfassen, ihre sprachlichen Besonderheiten zum Sorbischen in Beziehung setzen 
und das Sorbische in seinem genetisch-historischen Kontext verorten.
Strukturkurs II: Die Studierenden können wesentliche Eigenschaften der keltischen 
Sprachen benennen und können deren soziolinguistische Besonderheiten als 
Minderheitensprachen zum Sorbischen als Minderheitensprache in Beziehung 
setzen.

Inhalt - Vertiefung der sprachwissenschaftlichen Kenntnisse (Schwerpunkt Phonetik und 
Phonologie)
- Überblick über die Spezifika und Entwicklung der sorbischen Literatur
- Einführung in das Altkirchenslavische oder in die keltischen Sprachen

Teilnahmevoraus-
setzungen

Sorbischkenntnisse gemäß Niveau A2 des Gemeinsamen Europäischen 
Referenzrahmens

Literaturangabe Hinweise zu Literaturangaben erfolgen in den Lehrveranstaltungen.

Empfohlen für: 3. Semester

Dauer 1 Semester

Arbeitsaufwand 10 LP = 300 Arbeitsstunden (Workload)

Lehrformen • Seminar "Sorbische Sprachwissenschaft I" (2 SWS) = 30 h Präsenzzeit und 70 h 
Selbststudium = 100 h
• Vorlesung "Ältere sorbische Literatur" (2 SWS) = 30 h Präsenzzeit und 70 h 
Selbststudium = 100 h
• Seminar "Strukturkurs" (2 SWS) = 30 h Präsenzzeit und 70 h Selbststudium = 
100 h

Modulnummer

04-009-1004

Modulform

Wahlpflicht

Akademischer Grad

Bachelor of Arts

Bachelor of Arts Europäische Minderheitensprachen (ohne 
Vorkenntnissen des Obersorbischen)

Modultitel (englisch) Sorbian Language and Literature in Diachronic Perspective

2. Juli 2015



Vergabe von Leis-
tungspunkten

Leistungspunkte werden mit erfolgreichem Abschluss des Moduls vergeben. 
Näheres regelt die Prüfungsordnung.

Prüfungsleistungen und -vorleistungen

Modulprüfung:

Seminar "Sorbische Sprachwissenschaft I" (2SWS) Mündliche Prüfung 30 Min., mit Wichtung: 2
Vorlesung "Ältere sorbische Literatur" (2SWS) 
Seminar "Strukturkurs" (2SWS) Klausur 90 Min., mit Wichtung: 1

2. Juli 2015



Modultitel Keltische Studien III

Verantwortlich Institut für Sorabistik

Modulturnus jedes Wintersemester

Verwendbarkeit • B.A. Europäische Minderheitensprachen
• B.A. Sorabistik
• B.A. Anglistik

Ziele Nach der aktiven Teilnahme an dem Modul können die Studierenden auf Irisch die 
strukturellen Unterschiede der keltischen Sprachen benennen, Probleme der 
irischen Grammatik beurteilen und sich zu Problemen der irischen Literatur 
grammatisch korrekt und angemessen äußern (Irischkenntnisse entsprechend 
Niveau B2 des Gemeinsamen Europäischen Referenzrahmens).

Inhalt - Geschichte und Unterschiede der keltischen Sprachen
- Komplexe grammatische Strukturen und dialektale Unterschiede des Irischen
- Geschichte und Spezifik der irischen Literatur

Teilnahmevoraus-
setzungen

- Englischkenntnisse gemäß Niveau B2 des Gemeinsamen Europäischen 
Referenzrahmens
- Teilnahme am Modul 04-009-5002 "Keltische Studien II" oder gleichwertige 
Kenntnisse

Literaturangabe Hinweise zu Literaturangaben erfolgen in den Lehrveranstaltungen.

Vergabe von Leis-
tungspunkten

Leistungspunkte werden mit erfolgreichem Abschluss des Moduls vergeben. 
Näheres regelt die Prüfungsordnung.

Empfohlen für: 3. Semester

Dauer 1 Semester

Arbeitsaufwand 10 LP = 300 Arbeitsstunden (Workload)

Lehrformen • Vorlesung mit seminaristischem Anteil "Vergleichende Grammatik der keltischen 
Sprachen" (1 SWS) = 15 h Präsenzzeit und 85 h Selbststudium = 100 h
• Übung "Ausgewählte Probleme der Grammatik des Modernen Irischen" (2 SWS) 
= 30 h Präsenzzeit und 70 h Selbststudium = 100 h
• Übung "Konversation und Literatur" (2 SWS) = 30 h Präsenzzeit und 70 h 
Selbststudium = 100 h

Modulnummer

04-009-5003

Modulform

Wahlpflicht

Akademischer Grad

Bachelor of Arts

Bachelor of Arts Europäische Minderheitensprachen (ohne 
Vorkenntnissen des Obersorbischen)

Modultitel (englisch) Celtic Studies III

2. Juli 2015



Prüfungsleistungen und -vorleistungen

Modulprüfung: Klausur 120 Min., mit Wichtung: 1

Vorlesung mit seminaristischem Anteil "Vergleichende Grammatik 
der keltischen Sprachen" (1SWS) 
Übung "Ausgewählte Probleme der Grammatik des Modernen 
Irischen" (2SWS) 
Übung "Konversation und Literatur" (2SWS) 

2. Juli 2015



Modultitel Sprachkompetenz L3-Sprache: Baskisch Niveau III

Verantwortlich Professur Translatologie L3-Sprache

Modulturnus jedes Wintersemester

Verwendbarkeit • B.A. Translation
• B.A. Europäische Minderheitensprachen
• M.A. Konferenzdolmetschen
• Wahlbereich der Geistes- und Sozialwissenschaften

Ziele Beherrschung des Baskischen entsprechend Niveau A1+ des Gemeinsamen 
Europäischen Referenzrahmens

Inhalt Spezialthemen zu Syntax, Lexik und Textproduktion  der L3-Sprache

Teilnahmevoraus-
setzungen

Teilnahme am Modul "Sprachkompetenz L3 Niveau II" (04-ALT-1002-B) oder 
Kenntnisse der L3-Sprache auf der Niveaustufe A2 des Gemeinsamen 
europäischen Referenzrahmens

Literaturangabe keine

Vergabe von Leis-
tungspunkten

Leistungspunkte werden mit erfolgreichem Abschluss des Moduls vergeben. 
Näheres regelt die Prüfungsordnung.

Empfohlen für: 3. Semester

Dauer 1 Semester

Arbeitsaufwand 10 LP = 300 Arbeitsstunden (Workload)

Lehrformen • Seminar "Sprachkompetenz L3-Sprache" (4 SWS) = 60 h Präsenzzeit und 140 h 
Selbststudium = 200 h
• Übung "Sprachkompetenz L3-Sprache" (2 SWS) = 30 h Präsenzzeit und 70 h 
Selbststudium = 100 h

Modulnummer

04-ALT-1003-B

Modulform

Wahlpflicht

Akademischer Grad

Bachelor of Arts

Bachelor of Arts Europäische Minderheitensprachen (ohne 
Vorkenntnissen des Obersorbischen)

Modultitel (englisch) Language L3 - Basque III

Prüfungsleistungen und -vorleistungen

Modulprüfung:

Seminar "Sprachkompetenz L3-Sprache" (4SWS) Klausur 90 Min., mit Wichtung: 2
Übung "Sprachkompetenz L3-Sprache" (2SWS) Mündliche Prüfung 20 Min., mit Wichtung: 1

2. Juli 2015



Modultitel Sprache und Kommunikation Ia (Obersorbisch)

Verantwortlich Institut für Sorabistik

Modulturnus jedes Sommersemester

Verwendbarkeit • B.A. Sorabistik
• Lehramt Sorbisch
• B.A. Europäische Minderheitensprachen
• Wahlbereich der Geistes- und Sozialwissenschaften

Ziele Nach der aktiven Teilnahme an dem Modul können die Studierenden typische 
Wortbildungsmuster erkennen und anwenden und sich syntaktisch differenziert auf 
Obersorbisch ausdrücken (gemäß Niveau B1 Gemeinsamer Europäischer 
Referenzrahmen). Die Studierenden können systemische Unterschiede zwischen 
Ober- und Niedersorbisch benennen und sich in einfachen Alltagssituationen 
mündlich und schriftlich in Niedersorbisch ausdrücken (gemäß Niveau A1 
Gemeinsamer Europäischer Referenzrahmen).

Inhalt Wortbildung und Wortschatzwandel; Satzstrukturen und Stellungsphänomene
Besonderheiten des Niedersorbischen

Teilnahmevoraus-
setzungen

Obersorbischkenntnisse gemäß Niveau A2 des Gemeinsamen Europäischen 
Referenzrahmens

Literaturangabe Hinweise zu Literaturangaben erfolgen in den Lehrveranstaltungen.

Vergabe von Leis-
tungspunkten

Leistungspunkte werden mit erfolgreichem Abschluss des Moduls vergeben. 
Näheres regelt die Prüfungsordnung.

Empfohlen für: 4. Semester

Dauer 1 Semester

Arbeitsaufwand 10 LP = 300 Arbeitsstunden (Workload)

Lehrformen • Übung "Obersorbisch für Studierende des Obersorbischen I" (4 SWS) = 60 h 
Präsenzzeit und 140 h Selbststudium = 200 h
• Übung "Niedersorbisch für Studierende des Obersorbischen I" (2 SWS) = 30 h 
Präsenzzeit und 70 h Selbststudium = 100 h

Modulnummer

04-009-1002

Modulform

Wahlpflicht

Akademischer Grad

Bachelor of Arts

Bachelor of Arts Europäische Minderheitensprachen (ohne 
Vorkenntnissen des Obersorbischen)

Modultitel (englisch) Language Course Ia (Upper Sorbian)

2. Juli 2015



Prüfungsleistungen und -vorleistungen

Modulprüfung: Klausur 150 Min., mit Wichtung: 1

Übung "Obersorbisch für Studierende des Obersorbischen I" 
(4SWS) 
Übung "Niedersorbisch für Studierende des Obersorbischen I" 
(2SWS) 

2. Juli 2015



Modultitel Das Sorbische und seine Kultur im synchronen Kontext

Verantwortlich Institut für Sorabistik

Modulturnus jedes Sommersemester

Verwendbarkeit • B.A. Sorabistik
• B.A. Europäische Minderheitensprachen
• Lehramt Sorbisch
• Wahlbereich der Geistes- und Sozialwissenschaften

Ziele Nach dem erfolgreichen Abschluss des Moduls vermögen die Studierenden in den 
wichtigsten Bereichen der sorbischen Sprachwissenschaft Fachtexte zu erfassen 
und Phänomene der sorbische Syntax und Morphologie zu benennen und 
erläutern.
Die Studierenden können die wichtigsten kulturellen Phänomene des Sorbentums 
charakterisieren und in Hinblick auf ihre Bedeutung für die Identität der sorbischen 
Minderheit bewerten.
Die können sorbische literarische Texte unter historischen und 
gattungsspezifischen Aspekten analysieren.

Inhalt - Sorbische Sprachwissenschaft (schwepunktmäßig Morphologie und Syntax)
- Überblick über die sorbische Geschichte und Kultur mit exemplarisch vertieften 
Themen
- Analyse ausgewählter Texte der sorbischen Literatur

Teilnahmevoraus-
setzungen

Sorbischkenntnisse gemäß Niveau A2 des Gemeinsamen Europäischen 
Referenzrahmens

Literaturangabe Hinweise zu Literaturangaben erfolgen in den Lehrveranstaltungen.

Vergabe von Leis-
tungspunkten

Leistungspunkte werden mit erfolgreichem Abschluss des Moduls vergeben. 
Näheres regelt die Prüfungsordnung.

Empfohlen für: 4. Semester

Dauer 1 Semester

Arbeitsaufwand 10 LP = 300 Arbeitsstunden (Workload)

Lehrformen • Vorlesung mit seminaristischem Anteil "Sorbische Sprachwissenschaft II" (3 
SWS) = 45 h Präsenzzeit und 105 h Selbststudium = 150 h
• Vorlesung mit seminaristischem Anteil "Sorbische Kulturphänomene" (2 SWS) = 
30 h Präsenzzeit und 70 h Selbststudium = 100 h
• Seminar "Moderne Sorbische Literatur" (1 SWS) = 15 h Präsenzzeit und 35 h 
Selbststudium = 50 h

Modulnummer

04-009-1005

Modulform

Wahlpflicht

Akademischer Grad

Bachelor of Arts

Bachelor of Arts Europäische Minderheitensprachen (ohne 
Vorkenntnissen des Obersorbischen)

Modultitel (englisch) Sorbian Language and Culture in Synchronic Perspective

2. Juli 2015



Prüfungsleistungen und -vorleistungen

Modulprüfung: Klausur 180 Min., mit Wichtung: 1

Vorlesung mit seminaristischem Anteil "Sorbische 
Sprachwissenschaft II" (3SWS) 
Vorlesung mit seminaristischem Anteil "Sorbische 
Kulturphänomene" (2SWS) 
Seminar "Moderne Sorbische Literatur" (1SWS) 

2. Juli 2015



Modultitel Soziolinguistik der Minderheitensprachen

Verantwortlich Institut für Sorabistik

Modulturnus jedes Sommersemester

Verwendbarkeit • B.A. Sorabistik
• B.A. Europäische Minderheitensprachen
• Wahlbereich der Geistes- und Sozialwissenschaften

Ziele Nach der aktiven Teilnahme an dem Modul können die Studierenden die 
Grundlagen und Methoden der Soziolinguistik benennen und auf 
Minderheitensprachen anwenden; sie kennen die Besonderheiten der 
soziolinguistischen Situation von Minderheitensprachen.

Inhalt Soziolinguistik und ihre Methoden; Soziolinguistische Spezifika von 
Minderheitensprachen; praktische Behandlung ausgewählter Probleme

Teilnahmevoraus-
setzungen

Sorbischkenntnisse gemäß Niveau A1 des Gemeinsamen Europäischen 
Referenzrahmens

Literaturangabe Hinweise zu Literaturangaben erfolgen in den Lehrveranstaltungen.

Vergabe von Leis-
tungspunkten

Leistungspunkte werden mit erfolgreichem Abschluss des Moduls vergeben. 
Näheres regelt die Prüfungsordnung.

Empfohlen für: 4. Semester

Dauer 1 Semester

Arbeitsaufwand 10 LP = 300 Arbeitsstunden (Workload)

Lehrformen • Vorlesung "Einführung in die Soziolinguistik" (2 SWS) = 30 h Präsenzzeit und 70 
h Selbststudium = 100 h
• Seminar "Soziolinguistik der Minderheitensprachen" (2 SWS) = 30 h Präsenzzeit 
und 70 h Selbststudium = 100 h
• Übung "Europäische Minderheiten im Vergleich" (2 SWS) = 30 h Präsenzzeit und 
70 h Selbststudium = 100 h

Modulnummer

04-009-1006

Modulform

Pflicht

Akademischer Grad

Bachelor of Arts

Bachelor of Arts Europäische Minderheitensprachen (ohne 
Vorkenntnissen des Obersorbischen)

Modultitel (englisch) Sociolinguistics of Minority Languages

Prüfungsleistungen und -vorleistungen

Modulprüfung: Mündliche Prüfung 20 Min., mit Wichtung: 1

Vorlesung "Einführung in die Soziolinguistik" (2SWS) 
Seminar "Soziolinguistik der Minderheitensprachen" (2SWS) 
Übung "Europäische Minderheiten im Vergleich" (2SWS) 

2. Juli 2015



Modultitel Keltische Studien IV

Verantwortlich Institut für Sorabistik

Modulturnus jedes Sommersemester

Verwendbarkeit • B.A. Europäische Minderheitensprachen
• B.A. Sorabistik
• B.A. Anglistik

Ziele Nach der aktiven Teilnahme an dem Modul können die Studierenden auf Irisch die 
Geschichte der Kelten in ihren Hauptzügen darstellen, sich aufgrund ihres 
differenzierten Wissens über die irische Literatur zu ihrer spezifischen Problematik 
angemessen und auf hohem Niveau äußern (entsprechend Niveau C1 des 
Gemeinsamen Europäischen Referenzrahmens) sowie zu Problemen der 
keltischen Kultur differenziert und kompetent Stellung beziehen (Irischkenntnisse 
entsprechend Niveau C1 des Gemeinsamen Europäischen Referenzrahmens).

Inhalt - Geschichte und Unterschiede der keltischen Völker
- Ausgewählte Probleme der irischen Literatur
- Konversation über Kultur

Teilnahmevoraus-
setzungen

- Englischkenntnisse gemäß Niveau B2 des Gemeinsamen Europäischen 
Referenzrahmens
- Teilnahme am Modul 04-009-5003 "Keltische Studien III" oder gleichwertige 
Kenntnisse

Literaturangabe Hinweise zu Literaturangaben erfolgen in den Lehrveranstaltungen.

Vergabe von Leis-
tungspunkten

Leistungspunkte werden mit erfolgreichem Abschluss des Moduls vergeben. 
Näheres regelt die Prüfungsordnung.

Empfohlen für: 4. Semester

Dauer 1 Semester

Arbeitsaufwand 10 LP = 300 Arbeitsstunden (Workload)

Lehrformen • Vorlesung mit seminaristischem Anteil "Keltische Geschichte" (1 SWS) = 15 h 
Präsenzzeit und 85 h Selbststudium = 100 h
• Übung "Ausgewählte Probleme der irischen Literatur" (2 SWS) = 30 h 
Präsenzzeit und 70 h Selbststudium = 100 h
• Übung "Konversation und Kultur" (2 SWS) = 30 h Präsenzzeit und 70 h 
Selbststudium = 100 h

Modulnummer

04-009-5004

Modulform

Wahlpflicht

Akademischer Grad

Bachelor of Arts

Bachelor of Arts Europäische Minderheitensprachen (ohne 
Vorkenntnissen des Obersorbischen)

Modultitel (englisch) Celtic Studies IV

2. Juli 2015



Prüfungsleistungen und -vorleistungen

Modulprüfung: Klausur 120 Min., mit Wichtung: 1

Vorlesung mit seminaristischem Anteil "Keltische Geschichte" 
(1SWS) 
Übung "Ausgewählte Probleme der irischen Literatur" (2SWS) 
Übung "Konversation und Kultur" (2SWS) 

2. Juli 2015




